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Poznamka:

1. PoufZitie, Gdrzba a servis musi byt vykonavané v stlade s poziadavkami vyrobcu.

2. Pre zaistenie bezpelnej prevadzky zariadenia je zakazané zariadenie akokolvek upravovat alebo
inStalovat pridavné sucasti.

1. Pouiitie

1.1 Ru¢ny paletovy vozik je nizkozdvizné prepravné zariadenie, ktoré je ur€ené na prepravu paletizovaného
nakladu. Zariadenie umoZiuje stabilné zdvihanie, lahko sa obsluhuje, je bezpecné a spolahlivé.

1.2 PouZivajte iba na pevnom, rovnom a nekizavom povrchu bez dier alebo prekazok.

1.3 Osvetlenie pracovnej plochy musi byt minimalne 50 luxov.

1.4 Polomer otacania je 1265 - 1335 mm.

2. Technické parametre

Nosnost 2000 kg
Vyska vidlice (Max.) 190/ 200 mm
Vyska vidlice (Min.) 75 /85 mm
Vyska rukovite 385 /395 mm
Dizka vidlic 1100/ 1150/ 1220 mm
Sirka vidlic 520/ 550/ 685 mm
Priemer otocného kolesa 160/ 180 mm
Priemer vidlicového kolesa 70 /84 mm
Hluénost <70dB
Hmotnost 53~56 kg

3. Zostavenie ru¢ného paletového vozika
3.1 Pozrite si obr. 1 a vytiahnite ¢apovy hriadel 23.

Obr. 1 Obr. 2
3.2 Vlozte rukovat 8 do polohy A. Rukovat 8 a telo zdvihdku 31 spojte dokopy pomocou hriadela 23.
3.3 Hriadel zaistite tym, Ze do prislusného otvoru v hriadeli 23 vloZte zaistovaci kolik 24.
3.4 Pretiahnite retaz rukovate 10 otvorom v hriadeli 23.




3.5 Zaskrutkujte skrutku a maticu na konci retaze 10 zakotvite do drazky paky 52. Pozri obr. 2 a obr. 4
3.6 Pozrite si obr. 3. Umiestnite rukovat 8 do vodorovnej polohy, vytiahnite zaistovaci kolik B a odloZte ho
pre buduce pouZitie pri vymene rukovate. Montaz je dokoncena.

4. Test vozika

4.1 Po dokonceni montdZe otestujte funkcénost rukovati. Skontrolujte funkcie zdvihania, uvolnenia
a spustania. Pozri obr. 5.

4.2 Skrutka 53 na Obr. 4 sa pouZiva na nastavenie reakcie vozika. Ak vozik klesa prili§ prudko po jeho
zdvihnuti, je potrebné oto it skrutkou 53 proti smeru hodinovych ruciciek. Postup opakujte az kym reakcia
vozika nie je normalna. Ak vozik neklesd po jeho zodvihnuti, otocte skrutkou 53 v smere hodinovych
ruciCiek. Externa 6-hrannd matica 54 a 53 mda uzamykaciu funkciu. Je potrebné ju preto uvolnit pred
nastavenim. Po ukonceni nastavovania externu 6-hrannd maticu zaskrutkujte.

spustanie

uvolhenie
zdvihanie

Obr. 5

5. Navod na obsluhu
5.1 Pred prevadzkou vozika sa uistite, Ze hmotnost nakladu nepresahuje stanovenu nosnost.
5.2 Sp6sob uloZenia nakladu je zobrazeny na Obr. 6.

5.3 Pozrite Obr. 5, ked' packa 1 je v polohe zdvihanie. Pumpovanim rukovate sa vozik bude zdvihat.

5.4 Pozrite Obr. 5, ked packa 1 je v uvolnenej polohe. Po uchopeni rukovate sa vozik nedviha ani neklesa.
Tato pozicia slUzZi na presun vozika.

5.5 Pozrite Obr. 5, ked packa 1 je v polohe spustanie, vozik spusti naklad na podlahu. Vidlice vozika sa
automaticky spustia.



5.6 Pozrite Obr. 5, ked' je packa 3 umiestnena v dolnej polohe s vozikom je mozné pohybovat sa.

5.7 Pozrite Obr. 5, ked' je packa 3 umiestnena v hornej polohe vozik je zabrzdeny a nie je mozné s nim
pohybovat.

5.8 Pozrite Obr. 5, packa 2 slizi na uvolnenie brzdy.

6. Bezpeénost pri manipulacii s paletovym vozikom.

6.1 Pocas pouZivania noste vhodny pracovny odev, bezpec¢nostnu obuv a pracovné rukavice.

6.2 Vozik by mal byt uzamknuty aby sa zabranilo jeho nahodnému pohybu.

6.3 V pripade, Ze sa paletovy vozik nepouZiva, umiestnite packu 3 do dolnej polohy. (paletovy vozik je
zabrzdeny)

6.4 Ak sa paletovy vozik pouZiva na nakladanie tovaru do automobilov pohybujte s nim pomaly pre
zaistenie bezpecnosti.

6.5 Neparkujte paletovy vozik na svahu alebo v Unikovych chodbach.

6.6 Ak sa paletovy vozik pouZiva na svahu, mal by obsluhujuci pracovnik manipulovat s paletovym vozikom
opatrne a nachadzat sa na vrchu svahu.

6.7 Vidlice by sa mali spustit do najnizsej polohy, v pripade, Ze paletovy vozik nepouZivate.

6.8 Nepouzivajte paletovy vozik ked' prsi.

6.9 Je zakazané, aby pouzivatel pri manipuldcii s paletovym vozikom na iom sedel alebo stal.

6.10 Paletovy vozik neotacajte na svahu.

6.11 Ndaklad nezdvihajte prilis vysoko, aby sa zabranilo padu alebo prevrateniu tovaru.

6.12 Paletovy vozik nepouZivajte na prepravu oséb.

6.13 Nekvalifikovany persondl nesmie obsluhovat paletovy vozik, aby sa predislo zraneniam.

6.14 Predtym, ako budete prepravovat paletovy vozik vo vytahu sa uistite ¢i vytah unesie celkové zatazenie.
(paletovy vozik + naklad + obsluha + iné osoby vo vytahu). Pri vstupe do vytahu by mal byt naklad nalozeny
ako prvy. Vo vytahu by sa nemali nachadzat Ziadne osoby ked do neho paletovy vozik vstupuje alebo z neho
vystupuje.

6.15 Paletovy vozik skladujte v suchom a dobre vetranom prostredi.

7. Kontrola pred pouzitim

Ak sa vozik dlhSie nepouZiva je potrebné skontrolovat ¢i sa do hydraulického systému nedostal vzduch.

Je to mozné eliminovat nasledovne:

Nastavte paku 1 do pozicie spustanie. Pohybujte rukovatou 4-6 krat. V pripade potreby opakujte postup
niekolko krat.

8. Spdsob uloZenia a stanovena hmotnost
Idealny spbsob naloZenia tovaru je v strede taZiska vidlic. Hmotnost nakladu musi byt zniZzena ak sa taZisko
nenachddza v strede vidlic. Maximalna nosnost je zobrazena na vyrobnom stitku.

9. Olej
Priblizné mnoZstvo oleja ktoré potrebuje zdvihak je 250ml (alebo 0,25kg). Odporucani typ oleja je typ 32#
pri rozsahu vonkajsej teploty od -5~40°C.

10. Starostlivost a udrzba
Nepouzivajte pokazeny vozik, ¢im predizite a zvySite servisny interval. Odportica sa nahradné diely pouzivat
len originalne od vyrobcu. VSetky rotacné diely by mali byt kazdé 3 mesiace premazané.



Pravidelnd kontrola by sa mala vykonavat kazdy deri a kazdy abnormalny jav by sa mal riesit okamzite. Na
prediZenie Zivotnosti nepouzivajte poskodeny paletovy vozik. Ak sa vyskytnu nejaké poskodenia, obratte sa
na odbornika. Ak je potrebné vymenit diely, nové diely by mal poskytnut povodny vyrobca. Vsetky

pohyblivé Casti zariadenia namazte kazdé tri mesiace. Dbajte aby kolesa a osky neboli obalené nelistotami.
Je potrebné dbat na lahky chod koliesok pre zaistenie bezpecnosti prevadzky.

11. Mozné poruchy a ich odstranenie

No. Porucha

Mozna pricina

Navrh na odstranenie

Nie je mozné zodvihnut

Doplriite vhodny hydraulicky

1 Nedostatok hydraulického oleja.
vidlice do max vysky y : olej.
1. Prilis vela hydraulického oleja.
2. Pohyblivé diely su deformované .
Vidlice sa nevratia do y y, 1. Odoberte cast oleja
2 ey alebo zablokované. o
najnizsej pozicie . . , 2-3. Vymente Casti
3. Piest a vodiace puzdro su
blokované.
- . ‘u Dy \ ) .| 1. Znovunastavte spustacie
Vidlice nechcu klesnut po | 1. Nieco je zle v spustacom zariadeni. ] ) )
3 zariadenie, pozri odsek 4.2.

zodvihnuti.

2. Casti st deformované a poskodené.

2. Vymenit poSkodené Casti.

4 | Unikd hydraulicky olej

1. Chyba uzaver pre olej

2. Povrch niektorych casti je
poskodeny respektive opotrebovany.
3. Spojené cCasti su uvolnené.

1. Vymenit a doplnit.

2. Vymenit poskodené casti.
3. Utiahnut uvolnené Casti
znovu.

Vidlice sa nedaju

1. Viskozita pracovného oleja je prilis
vysoka alebo chyba ole;j.

1. Vymente ole;.
2. Vydistite necistoty a dopliite

5 W e 2.V oleji sa nachadzaju necistoty olej.
zodvihnut. . L o e
3. Niec¢o abnormalne je v spustacom | 3. Znovunastavte spustacie
zariadeni. zariadenie, pozri odsek 4.2.
Ked sa pumpuje v
. p p. : . L . , | Otvorte valec a vyberte Casti
rukovatou , vidlice Valec olejovej pumpy je zablokovany T
6 von. Potom reinstalujte casti

okamzite po zodvihnuti
padaju.

nie¢im abnormalnym.

spat po ich vycisteni.

UPOZORNENIA:

13.1 Pozorne si precitajte ndvod na obsluhu a oboznamte sa so vSetkymi funkciami paletového vozika.
13.2 Nepohybujte rukovatou vysokou rychlostou a frekvenciou!
13.3 Naklad nenakladajte vysokou rychlostou !

13.4 Vidlice nepretazujte. Pretazenie mbze zabranit tomu, aby paletovy vozik normalne pracoval.

13.5 Stred taZiska nakladu by mal byt uprostred vidlic. V pripade potreby posurite naklad aby ste paletovy

vozik vyvazili.

13.6 Nenakladajte nepaletované, nestabilné volné a lahko zosuvatelné tovary.
13.7 V pripade, Ze paletovy vozik nefunguje, uistite sa, Ze su vidlice vozika v najnizSej polohe a je vypnute

napajanie!

13.8 Je zakazané nakladat ludi a nechat ich stat na vidliciach. Neumiestriujte zZiadnu ¢ast tela pod naklad.

13.9 Paletovy vozik nepouzZivajte na nedostatoc¢ne osvetlenom pracovisku!

13.10 Nezastavujte vozik otocenim rukovate o 90°.
13.11 NepouZivajte hroty vidlic vozika ako paku.
13.12 NepouZivajte vozik ako zdvihacie zariadenie.




13.13 Zabrante priamemu kontaktu paletového vozika s potravinami.

13.14 Paletovy vozik nepouzivajte vo vybusnom prostredi!

13.15 Pocas prevadzky venujte dostatocnu pozornost vykondvanej praci aby sa predislo nebezpedenstvu
pomliazdenia niektorej ¢asti vasho tela.

13.16 Paletovy vozik sa musi pouZivat, udrziavat a opravovat podla poZiadaviek vyrobcu.



EU VYHLASENIE O ZHODE
EU DECRATION OF CONFORMITY

vydané/issued by

Vyrobca/Producer: Ningbo Ruyi Joint Stock Co., Ltd.

Sidlo/Seated: 656 North Taoyuan Road Ninghai, Zhejiang 315600, P.R.C.
Represented by: SLOVAKIA TREND EXPORT - IMPORT, s.r.o.
Sidlo/Seated: Michalovska 87/1414, Sobrance 07301, Slovensko

ICO/ID Nr: 46512250

vyhlasuje na vlastni zodpovednost, Ze nasledne oznacené zariadenie na zaklade svojej koncepcie a konstrukcie, rovnako ako

do obehu uvedené vyhotovenie, zodpoveda zakladnym bezpecnostnym poziadavkam prislusnych legislativnych predpisov/
hereby declares that this appliance is in compliance with all basic safety requirements of all relevant directives.

NizkozdviZny paletovy vozik / Hand Pallet Truck, 1150 mm, 2.0 t, PU
Typ:  DB2000(550x1150)

bola navrhnutd a vyrobena v zhode s nasledujdcimi normami/was constructed and produced in compliance with following
standards:

EN ISO 3691-5:2015

EN 16307-5:2013

AfPS GS 2014:01

a nasledujucimi predpismi (vSetko v platnom zneni)/and all relevant directives (all in compliance):
2006/42/EC

Vsetky subory technickej dokumentacie sa nachadzaju k nahliadnutiu na adrese: /All related technical documentation and
test report are available for checking at seat of company on following address: Slovakia TREND Export — Import s.r.o,
Michalovska 87/1414, 073 01 Sobrance, Slovenska Republika

Last two digits when product has been introduced on market
/ Posledné dve dislice roka, kedy bol vyrobok oznac¢eny znackou CE: 20

SLOVAKIA TREND EXPORT - IMPORT, s.r.o.
Michalovska 87/1414

07301SOB Rs\ﬁ%}«r
1E0: 46512 :

Sobrance 14.1.2020

Datum a miesto vydania vyhlasenia Vydal/Issued by. Petiatka/Podpis, Stamp/Signature
Place and date of issue Ing. Slavomir Cizmar, sales director/obch.riaditel
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Zarucny list

Sériove Cislo: Déatum predaja: Podpis a peciatka predajcu:

Podmienky zaruky

Na tento vyrobok sa poskytuje zaruka po dobu 24 mesiacov odo dia predaja, respektive odo dfa vyskladnenia.

V dobe zaruky vam zaru¢ny servis vykona opravy vsetkych zavad vzniknutych nasledkom vyrobnej chyby bezplatne.

Pri uplatneni poZiadavky na zaru¢nu opravu musi byt spolu s pristrojom predloZeny upine a Citatelne vyplneny zaruény list.
Pri odosielani pristroja do opravy, dopravné naklady hradi zakaznik. Originalny obal od vyrobku starostlivo uschovajte.

Zaruka sa nevzt'ahuje na:
- pristroj poSkodeny pocas dopravy a nespravneho skladovania
- poruchy spdsobené nespravnou obsluhou alebo udrzbou
- poruchy spdsobené vplyvom opotrebenia vyrobku a materialu
- poruchy spdsobené pouzivanim pristroja na iny ucel nez na aky je ureny
- pristroj, do ktorého bol vykonany neodborny zasah alebo uprava
- nekompletnost vyrobku, ktort bolo mozné zistit uz pri predaji

Servisné zaznamy:

ZARUCNY A POZARUCNY SERVIS VYKONAVA SPLNOMOCNENY ZASTUPCA VYROBCU

Splnomocneny zastupca vyrobcu Slovakia Trend Export-Import s.r.o., Michalovska 87/1414, 073 01 Sobrance
Fax: (056) 652-2329 Tel: 0915 392 687 E-mail: servis@slovakia-trend.sk



Note:

1. The truck shall be used, serviced and repaired according to the manufacturer’s requirements.
2. The truck shall not be modified or have attachments fitted without ensuring that the truck is still safe.

1. Applicable Range

1.1 Hand pallet truck is a low lift transportation tool which is limited to move palletized cargo. This kind of
truck possesses the feature of stable lifting, easy operation, safety and reliability etc.
1.2 The working place must be non-slip, hard and flat ground without holes or obstacles.

1.3 The ambient lighting is 50 lux at least.
1.4 The turning radius is 1265-1335mm.

2. Main parameter

Capacity 2000 kg
Total lift height 190 /200 mm
Lowered fork height 75/85 mm
Height of handleless 385 /395 mm

Fork length

1100/ 1150 / 1220 mm

Width over the forks

520/ 550/ 685 mm

Steering wheel

® 160 / 180 mm

Fork wheel ®70/ 84 mm
Noise Lever <70 dB
Truck weight 53~56 kg

3. Assembly of hand pallet truck
3.1 Please refer to Fig.1, and pull out the pin shaft 23

Fig.1

3.2 Insert Handle Tube 8 into Position A. Connect Handle tube 8 and the pump body 31 via the pin shaft 23.

3.3 And then put the spring pin 24 through the pin shaft 23 to get fixed.

3.4 Cross the chain 10 of the Handle Tube through the hole of the pin shaft 23. Please refer to Fig.2.

Fig.3 Fig. 4

3.5 Put the Screw and nut at the end of chain 10 into the slot of the lever plate 52. Please refer to Fig.2 and

Fig.4.

3.6 Refer to Fig.3, raise handle 8 to a horizontal position, pull out pin B and keep it appropriately to be used

for Handle replacement next time. The assembling is completed.




4. Test of hand pallet truck

4.1 After the truck is assembled, try to rock the hand grip and operate different positions of control handle
knob 1 to examine the lifting, free position and dropping and check that whether the different positions are
normal or not. See fig 5.

drop position

free position
lift position

Fig. 5

4.2 The screw 53 in fig 4 is used to adjust the truck situation. When the truck body drops immediately after
it is lifted, you should turn the screw 53 a little ‘unter-clockwise. And then try the truck again until truck
body could lift normally. If the truck body couldn’t drop after it is lifted, you should turn the screw 53 a
little clockwise. And then try to operate truck again until the truck body could drop normally. The external
hexagon nut 54 at screw 53 plays the locking function in the truck. So you should undo the external
hexagon nut before adjustment. And screw down the nut after you finish the adjustment.

5. Operation Manual

5.1 Before operation of the hand pallet truck please make sure that whether the cargo weight exceeds the
rated load or not.

5.2 The cargo loading type is shown as fig 6.

5.3 See fig5.1, when hand knob 1 is placed on the lift position, the truck will be in a state of lift. At this time,
if you rock the hand grip, the truck will be lifted.

5.4 See fig 5, when hand knob 1 is placed on the free position, the truck will travel. At this time, if you rock
the hand grip, the truck will neither lift nor drop. Then, you can use the truck to move the cargo.

5.5 See fig 5, when the hand knob 1 is placed on

the drop position, truck forks will drop. At this time, the truck forks will drop automatically.

5.6 See fig 5, when the hand knob 3 is placed blow, the truck will be in a state of free walking.

5.7 See fig 5, when the hand knob 3 is placed above, the truck will be in a state of brake.

5.8 See fig 5, hand knob 2 is used for release brake.



6. Points for attention and safety norms.

6.1 The operators must put on the work clothes, safety shoes and gloves during the operation of the hand
pallet truck.

6.2 When the hand pallet trucks are transported by truck, the hand pallet trucks should be locked in order
to prevent the trucks from moving.

6.3 When the hand pallet truck is not in use, the brake hand knob 3 should be placed on brake position to
make the truck is in a state of brake.

6.4 When the hand pallet truck is used for the motor vehicle, the truck must be moved slowly to ensure
safety.

6.5 Do not park the truck on the slope or in emergency passages.

6.6 When the hand pallet truck is used on the slope, the operator should operate the pallet truck carefully
to ensure the operator on top of the slope.

6.7 When the hand pallet truck is not in use, the forks should be lowered to the lowest position.

6.8 Do not use the truck in rainy environment.

6.9 It is forbidden for the operator to sit or stand on the hand pallet truck to operate the truck.

6.10 It is forbidden to make turns on the slope.

6.11 Do not pile the cargo too high in order to prevent the goods from falling down or overturning of the
truck.

6.12 Do not use the hand pallet truck to carry people.

6.13 Untrained personnel are not allowed to stand around the operation area in order to avoid injury
caused by sudden malfunction.

6.14 Before the hand pallet truck is pushed into the elevator, the operator shall make sure that the elevator
can bear the total load of hand pallet truck and cargo as well as the total weight of the operator and other
personnel in the elevator. When entering the elevator, people should let the load enter first but not
operator. When the load or hand pallet truck enters or leaves the elevator, other personnel should not stay
in the elevator.

6.15 The hand pallet truck should be stored in dry and ventilated environment.

7. Inspection before use

If the hand pallet truck is not used for a long time, air may get into the hydraulic system. Due to this, the
trouble can be eliminated by the following method:

Turn the hand knob to the drop position and rock the handle for 4 to 6 times. Then release the operation
knob. If necessary, the process can be repeated for several times until the hand pallet truck can be
operated normally.

8. Loading type and rated weight
The ideal loading type is that the gravity center of the cargo is just in the middle of the truck forks. The
rated weight must be reduced when the cargo gravity center is not in the middle of the truck forks. The
rated weight is shown as the label.

9. Oil

The oil capacity which oil pump needs is about 250 ml (or 0.25 kg). According to the ISO oil criterion, the
choice of oil is 32# when the environment temperature during -5~40 °C. The choice of oil is low
temperature oil when the environment temperature during -35~-5°C.

10. Maintenance and upkeep

The routine check should be carried out daily and every abnormal phenomenon should be dealt with
immediately. Please do not use faulty truck in order to prolong the service life. If there are any faults,
please consult the professional. If it is necessary to replace the parts, the new parts should be provided by



the original manufacturer. All the rotary joints should renew the motor oil every three months. Especially
pay more attention to the place between wheel and axis. Make sure that there is not any yarn or other rags
in order to keep all wheels running with handiness. After the maintenance and upkeep, plase record in the
list below:

11. Possible faults and trouble shooting

No. Faults Causes Trouble shooting
1 The forks can’t be lifted to the maximum Hydraulic oil is not Add appropriate filtrated
lift height enough. working oil.

1. Too much hydraulic oil.

2. The rotary parts are 1.Take out appropriate

The forks can’t return to the lowest deformed or blocked. . .
2 " . working oil
position. 3. The trunk piston and
. . 2. Replace the parts.
guides bushing are
blocked.

1. There is something
abnormal in the

3 | The forks can’t drop after lifted. unloading device.

2. The parts are
deformed and damaged.

1. Readjust the unloading
device, see item 4.2.

2. Replace the deformed and
damaged parts.

1. The oil seal is

unavailable. 1. Replace the oil seal.
2. The surface of some 2. Replace the damaged
4 | Hydraulic oil leakage parts is damaged or parts.
worn. 3. Fasten the loosened place
3. The coupled places again.

become loosened.

1. The viscosity of the
working oil is too high, or
there is no working oil.

2. There is impurity in
the oil.

3. There is something
abnormal in the
unloading device.

1. Replace the working oil.
2.Clear up the impurity and
add new working oil

3. Readjust the unloading
device, see item 4.2.

5 | The fork can’t be lifted.

When the handle is rocked, the forks drop
immediately after they are lifted; the
handle returns or the forks drop markedly
after they are lifted.

The valve of oil pump is Open the valve and take out
blocked by abnormal the parts. Then re-install the
matter. parts after they are cleaned.

12. Disposal of waste oil
The waste hydraulic oil shall be disposed in terms of relative laws. And it is forbidden to pouring out
anywhere.

13. Warning level 20

13.1 Please read the operation instruction carefully before you operate the hand pallet truck and learn
about all the features of this type of hand pallet truck.

13.2 Don’t rock the hand grip at a high speed and in a high frequency!

13.3 Don’t load the cargo at a high speed !

13.4 Do not overload the forks. Overloading could keep the hand pallet truck from working normally.




13.5 The gravity center of cargo should be in the middle of truck forks. The offset of cargo could make hand
pallet truck out of balance!

13.6 Don’t load loose or unstable goods!

13.7 When the truck does not work, make sure that the truck forks are on the lowest position and the
power should be cut off!

13.8 It is forbidden to load people and let them stand on the forks to slide. Don’t put any part of body
below the cargo.

13.9 Do not use the hand pallet truck at an insufficiently illuminated place!

13.10 Do not park the hand pallet truck by turning the hand grip to the right!

13.11 Do not use the hand pallet truck as bumper jack!

13.12 The extremity of fork arms shall not be used as a lever to lift a load!

13.13 It is forbidden to contact the truck with goods or cargo directly!

13.14 Do not use the hand pallet truck in a potentially explosive atmosphere!

13.15 During the operation of the hand pallet truck, the operator should pay more attention to the feet and
any body part so as to avoid the risk of being crushed.

13.16 The truck shall be used, serviced and repaired according to the manufacturer’s requirements.
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Warranty letter

Serial number: Date of sale: Seller's stamp and signature

Warranty terms:

This product is guaranteed for 24 months from date of sale or removal from storage.

All manufacturing defects found during the warranty period will be repaired at no charge. To submit a request for warranty repairs, fill
out the warranty card legibly and completely and attach it to the device. Customers pay the cost of transport when sending a device
for repairs. Keep the product's original packaging in a safe place.

The warranty does not cover:

- Damage caused to the device during transit or from improper storage

- Malfunctions caused by incorrect operation or maintenance

- Malfunctions caused by product and material wear

- Malfunctions caused by using the device for purposes other than those intended
- Damage caused by tampering or modifications

- Any incomplete work not discovered on the product when it was sold

Service records:

WARRANTY AND AFTER-SALES SERVICE IS PERFORMED BY MANUFACTURER’S AUTHORIZED REPRESENTATIVE

Manufacturer’s authorized representative Slovakia Trend Export-Import s.r.0., Michalovska 87/1414, 073 01 Sobrance
Fax: (056) 652-2329 Tel: 0915 392 687 E-mail: servis@slovakia-trend.sk



